
2강 : 난 그렇게 믿어. 

아! 내가 했었어야 하는데~ 



I supposed to be 알아보기 

I supposed to be (대화) 

I supposed to be 의 예문 학습 

Am I suppose to? 알아보기 

Am I suppose to? (대화) 

Am I suppose to? 예문 학습 

 

 

 



I supposed to be 알아보기 

• Suppose to be 지금까지 해오던 행하던 관습이나 규

칙들을 따르면 무엇을 하기로 되어 있다, 또는 믿는 

바로는 이란 식으로 이해 될 수 있다. 



I supposed to be (대화) 

(conversation) 

• Kelly: Dave, how’s your love life? 

• 데이브, 연애생활 어때? 

• David: What love life? I don’t have a love life. 

• 무슨 연애생활? 나 아무하고도 연애하지 않는데. 

• Kelly: Weren’t you supposed to be going out with 

Natalie? 

• 너 나탈리하고 데이트하는 거 아냐? 

• David: No, she’s just a friend, a very good friend. 

That’s the way it’s supposed to be. 

• 아니, 걔 그냥 친구야, 아주 친한 친구. 그래야 되는 거야. 

 



I supposed to be (대화) -2 

(conversation) 

• Kelly: What do you mean, that’s the way it’s 

supposed to be? 

• 그래야 되는 거라니 무슨 의미지? 

• David: We don’t look at each other as man and 

woman. We don’t feel that way for each other. 

• 우리 서로를 남자, 여자로 안 봐. 서로에게서 그런 기분 

느끼지 않아. 

• Kelly: Ah, I understand. You know, everyone’s 

thinking you two are lovers. 

• 아, 알았어, 알겠지만 다들 너네 연인이라고 생각하고 

있어. 



I supposed to be (대화) -3 

(conversation) 

• David: Really! That’s funny because we never act 

like we’re lovers. 

• 정말! 그거 웃긴다. 우린 전혀 연인처럼 행동하지 않는데. 

• Kelly: Yeah, I know but you two are always 

together. You guys are like glue to your hips. 

• 그래 알아, 근데 너희들 항상 함께 있잖아. 마치 엉덩이

가 붙은 것 같아. 

• David: She doesn’t see me as a lover. 

• 걘 날 연인으로 보지 않아. 

• Kelly: Gush, it’s a one sided love! 

• 어머나, 그거 짝사랑이다! 



• 무슨 연애생활을 하냐고 David가 잡아 때자,  

• Weren’t you supposed to be going out with 

Natalie?  

• 너 나탈리하고 데이트하는 거 아냐?  

I supposed to be (예문학습) 



• The hotel is supposed to be haunted, but I had a 

good night sleep there nevertheless! 

• 이 호텔에 유령이 나온다는데도 난 잘 잤어. 

• This stuff’s supposed to be good for stomach 

cramps. Why don’t you try it? 

• 이거 위 경련에 좋다고 하던데, 먹어볼래? 

• Who is he supposed to be? I don’t recognize him. 

• 쟤 누구라는 거야? 몰라보겠는데. 

• I was supposed to be at work today, but I didn’t go. 

• 난 오늘 일하러 나가야 했는데 가지 않았어. 

• Am I supposed to be scared? I’m not scared at all. 

• 나 무서워해야 하는 거야? 하나도 무섭지 않은데. 

I supposed to be (예문학습) -2 



Am I suppose to? 알아보기 

• Am I supposed to be= 무엇을 해야할 지 모를 때 사

용. 

• 뭘 어떻게 하란 말이야, 난 뭘 해야 하지? 식으로 사용  

• 하지만 suppose to라고 사용 하지는 말아야 한다. 



Am I suppose to? (대화) 

(conversation) 

• Ella: Jon, what are we supposed to do with these old 

clothes? 

• 잔, 이 옛날 옷들은 어떻게 하죠? 

• Jonathan: I don’t know what we’re supposed to do 

with them either. 

• 나도 모르겠어 어떻게 해야 할 지. 

• Ella: I think I’ll take ‘em to a thrifty store and donate 

‘em. 

• 중고품 가게에 기증해야겠어요. 



Am I suppose to? (대화) -2 

(conversation) 

• Jonathan: Good idea! Try not to take worn out 

clothes. If you don’t wanna wear it, no one else 

would want them either. 

• 좋은 생각이야! 낡은 옷은 가져가지 말아요. 당신이 못 입

으면 아무도 입고 싶지 않을 거니까. 

• Ella: You’re so considerate, Jon. 

• 잔, 당신은 참 생각이 깊어요. 

• Jonathan: Thanks, So, how about all these shoes? 

What are we supposed to do with them? 

• 고마워. 그래서 이 신발들은 어쩌지? 우리 어떻게 해야 

하는 거야? 



Am I suppose to? (대화) -3 

(conversation) 

• Ella: They’re pretty worn out.  

• 그것들은 어주 낡았어요. 



• Jon에게 Ella가  

• Jon, what are we supposed to do with these old 

clothes?  

• 잔, 이 옛날 옷들은 어떻게 하죠?  

• Jon이 

• I don’t know what we’re supposed to do with 

them either.  

• 나도 모르겠어 어떻게 해야 할 지.  

Am I supposed to be?(예문) 



• What am I supposed to do with this puppy? I 

don’t like dogs. 

• 이 강아지 어떻게 해야 하지? 난 개들이 싫어. 

• How am I supposed to solve these math 

problems? I’m not good at math! 

• 이 수학 어떻게 풀죠? 난 수학 못 해요. 

• What is he supposed to do with his outdated 

clothes? 

• 유행이 지난 옷을 그 사람은 어떻게 하지? 

Am I supposed to be?(예문) -2 



• What was I supposed to do with the ring my old 

boyfriend gave me? 

• 옛 남자친구가 준 반지는 어떻게 해야 하지? 

• What are they supposed to do to become free 

from oppression? 

• 저들이 억압에서 자유가 되려면 어떻게 해야 하죠? 

Am I supposed to be?(예문) -3 


